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obligatory hours/week
/ elective No. course name(ch) course name grade [semesten credit|” ] - Remark

NN instruction | parctice
dep. [ITO1177 [£#FY F&F g Translation Studies & Practice (| 1 1 3 3 0
course-ob (P &) Eng.-Chin. / Chin.-Eng. )
ligatory
ITO1178 |AR:E (¥ W Sight Translation (Eng.-Chin.) 1 1 3 3 0
)
ITO1179 |i&# ¢ & (7 & Consecutive Interpretation (Engd 1 1 3 3 0
) I Chin. / Chin.-Eng.) I
ITO1214 |® 2 T2 &g % English Composition & Rhetoric 1 1 2 2 0
I
ITO1180 |i&# v (# & Consecutive Interpretation (Engd 1 2 3 3 0
e ) I Chin. / Chin.-Eng.) II
IT00214 | #IF v & ( Simultaneous Interpretation (Eng] 1 2 2 2 0
¢ E ) -Chin./Chin.-Eng.) : Basic
ITO1182 |# FI & jivig ™k Academic Ethics 1 2 0 0 2
e
IT01213 |5 ke g Thesis Writing and Translation 1 2 2 2 0
M= Bir 1 Studies I
ITO1215 |®& =2 f£2 &ig g% English Composition & Rhetoric 1 2 2 2 0
I 11
IT00624 |7 "a#f et fu¥ Computer-Aided Translation Study 2 1 2 2 0
IT00595 |#Akfmsd (¥ — Film & Video Translation(Eng.-d 2 1 2 2 0
®) hin.)
ITO0577 |iw#g gk 2573 Public Speaking & Negotiation 2 1 2 2 0
Skills
IT00491 |&FgEiz 4 o & ( Consecutive Interpretation (Eng.-§ 2 1 2 2 0
P E ) hin./Chin.-Eng.) : Advanced
dep. [IT00969 [#3:%% ¥ &G Professionalism and Ethics in 1 1 2 2 0
course-el Translation / Interpretation
ective
ITO0037 |[= #A~+7% < %8 Discourse Analysis & Style 1 1 2 2 0
=y Research
IT00225 |% 3% 7 vk Intensive Linguistic Studies I 1 1 2 2 0
2 1
ITO1209 |2 = £iriFe Monographic Study of Art and 1 1 2 2 0
ey ir History translation
IT00226 |% %3 % 43k Intensive Linguistic Studies IT 1 2 2 | 2 0
A2 10
ITO0050 |*“#3:F 7 & Comparative Linguistics 1 2 2 2 0
IT00321 | ig#FF i+ e Modern Chinese Grammar & 1 2 2 2 0
F Translation
ITO0602 |48 #ef4 H & 2% Studies in Mechanical Technology 1 2 2 2 0
ITO0605 [Pk #-4 & 38 Studies in Environmental & 1 2 2 2 0
Engineering Technology
IT01208 |4 & %332 352 Practice in theological translation 1 2 2 2 0
i
1T01217 i’*?{% R Practice in Topics of Medicine an 1 2 2 2 0
L ggery v Nursing
ITO1116 |# = %% Translation for Academic Public 2 1 2 2 0
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obligatory hours/week
/ elective No. course name(ch) course name grade [semesten credit|” ] - Remark

NN instruction | parctice
dep. ITO1003 |é3&k - & (¥ & Conference Interpretation (Eng.-q 2 1 3 3 0
course-el ) 1 hin. / Chin.-Eng.) I
ective
ITO0033 |® E&F » 474 Analysis & Critic on Translation 2 1 2 2 0
A Y Works
ITO1117 |%83%% History of Translation 2 1 2 2 0
IT00203 [R*%Z & % ¢ 2% Studies in International Business 2 1 2 2 0
bR Mamagement
ITO0187 |[#us f2H & 2% Studies in Aerospace Technology 2 1 2 2 0
ITO0055 |2 ™ ## %38 Studies in Biological Technology 2 1 2 2 0
1TO1124 |& e History of Western Thought 2 1 2 2 0
ITOI135 | aemy iz Survey & Research Methods 1 2 1 2 2 0
2151
ITO1205 [R*%Z&mf * £ Translation in Topics of Finance 2 1 2 | 2 0
Bk S and Trade
IT01206 |37 %i¥4 %2 News Editing & Translation 2 1 2 2 0
{E};ﬁ’ ¥ie
IT01216 |##E ke g Thesis Writing and Translation 2 1 2 2 0
mH BT Studies 11
IT01204 | =4 5% 4g e Practice in translating legal writing 2 1 2 | 2 0
3[; T'F
ITO1004 |§:&k - & (¥ & Conference Interpretation (Eng.-( 2 2 3 3 0
) I hin. / Chin.-Eng.) II
ITO1113 |25 3% Practice in Translation 2 2 2 2 0
ITO0971 |v &5 5% Practice in Oral Interpretation 2 2 2 2 0
ITO0185 ¥ 252 sic g 7L Studies in Travel & Hotel 2 2 2 | 2 0
=R Management
ITO0155 |# 4> 5 &% Studies in Anglo-American 2 2 2 2 0
Literature
ITO0608 |#¥FHE+#~ 3 Pedagogical Studies in Translatior] 2 2 2 2 0
ITO0586 |FHEFE S £ Corpus Linguistics 2 2 2 | 2 0
ITO1125 |2 RiTAr g 2 French Social Cultural History 2 2 2 2 0
iv g
ITO1136 | aEmg iz Survey & Research Methods 1T 2 2 2 2 0
PR R
IT01207 |#Epsp £ 2% Technical Manual Translation 2 2 2 2 0
ey iE
obligatory 28

elective course 6

credit sum 34




